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Meniul internaţional al restaurantului nostru este creaţia unei echipe tinere, pasionată, condusă de
Chef Andrei Berteanu. Cu experienţă  în bucătării de renume din ţară, dar mai ales din străinătate,
Chef Andrei vă v-a conduce într-o călătorie culinară prin întreaga lume. Experienţa sa căpătată în

mari restaurante din Franta, Elveția si Romania îşi pune amprenta calităţii superioare asupra
preparatelor din meniul nostru. Iată numai câteva dintre ele: antricot de vită Wagyu,pulpa de rata
cu sos de portocala, muschiulet de cerb, tartar de caprioara, burger de urs,toate cu texturi şi arome
rafinate. Chef Andrei apreciază cel mai mult bucătăria franceză: „Este o bucătărie extraordinara,

pentru că este complexă, cu sosuri bine gândite si texturi bine definite. Nimic nu este la
întâmplare în bucătăria franceză".

Intrebati ospatarii si descoperiti cele mai delicioase preparate gatite de Chef Andrei si echipa sa
,special pentru dumneavoastra.Vă dorim o călătorie culinară extraordinară!

Bun Venit La “Caramello”

Welcome to “Caramello”
The international menu of our restaurant is the creation of a young, passionate team, led by Chef

Andrei Berteanu. With experience in renowned cuisines in the country, but especially abroad, Chef
Andrei will lead you on a culinary journey around the world. His experience gained in great

restaurants in France, Switzerland and Romania leaves its mark of superior quality on the dishes
on our menu. Here are just a few of them: Wagyu beef entrecote, duck leg with orange sauce,

venison tenderloin, venison tartare, bear burger, all with refined textures and flavors. Chef Andrei
appreciates French cuisine the most: "It is an extraordinary cuisine, because it is complex, with

well-thought-out sauces and well-defined textures. Nothing is random in French cuisine".
Ask the waiters and discover the most delicious dishes cooked by Chef Andrei and his team,

especially for you.
We wish you an extraordinary culinary journey!



BENEDICT  BREAKFAST

ESPRESSO/CAPPUCCINO/FRESH ORANGE JUICE/GLASS OF PROSECCO       

Oua Proaspete Cu Foita De Aur, Somon Afumat, Sos Olandez, Chipsuri De Bacon,

Salata Mixta, Paine Artizanala, Unt, Rosii Cherry 
Fresh Eggs With Gold Foil, Smoked Salmon, Hollandaise Sauce, Bacon Chips, Mixed Salad,

Artisanal Bread, Butter, Cherry Tomatoes

92 lei /  800 gr

Mic-dejun

Două ouă poșate perfect, așezate delicat pe brioșe englezești,
îmbrățișate de un sos olandez catifelat și finisate cu o notă
opulentă de foiță de aur comestibilă., Un răsfăț matinal de

neuitat

Two perfectly poached eggs, delicately placed on English
muffins, embraced by a velvety hollandaise sauce and finished
with an opulent touch of edible gold leaf,. An unforgettable

morning treat



Mic-dejun

Omletă cu parmezan sau omleta cu sunca si cascaval, bacon crocant, roșii si
castraveti proaspeti și mix de salată revigorant. Alături, unt fin, Nutella

cremoasă și dulceață delicioasă, toate acompaniate de pâine artizanală cu O
crustă perfectă

CARAMELLO BREAKFAST 

ESPRESSO/CAPPUCCINO/FRESH ORANGE JUICE/GLASS OF PROSECCO

Omleta Cu Parmesan Sau Omleta Cu Sunca Si Cascaval, Bacon, Rosii, 

Castraveti, Mix De Salata, Unt, Nutella, Dulceata Si Paine Artizanala
Omlette With Parmesan Or Omlette With Ham And Cheese, Bacon,Tomatoes, 

Cucumbers, Mix Of Green Salads, Butter, Nutella, Jam, Artisanal Bread

87 lei /  700 gr

Parmesan omelette or omlette with ham and cheese, crispy bacon, fresh
tomatoes, and a refreshing salad mix. Alongside, fine butter, creamy
Nutella, and delicious jam, all accompanied by artisanal bread with a

perfect crust



Mic-dejun

Uv ��e�a�a¢ �afiva¢ �i t�de�v� ce c�tbivă ªv c��i��av¢
f�aged cª ��t�vªm fªte �amba¢ic �i � c�etă fivă de b�âvÇă

ama¢ª�a¢ ªv ve» Á��k ��mm �miv cª ªt�mª¢ª�a

A �efived avd t�de�v di�h� c�tbivivg a ¢evde�  c��i��av¢ »i¢h
demica¢e �t�ked �amt�v avd a five c�eat chee�e veÀ¢ ¢� i¢ i�

a geve��ª�mÁ fimmed Ne» Y��k ��mm

NEW YORK BREAKFAST

Croissant, Somon Afumat, New York Roll, Crema Branza, Salata
Croissant, Smoked Salmon, New York Roll, Cream Cheese, Salad

67 lei /  400 gr



Gustari
Starters

TARTAR DIN MUSCHIULET DE CAPRIOARA

VENISON TARTARE

Muschi De Caprioara, Capere, Ceapa Shallot, Ansoa, Castraveti Murati,

Galbenus De Ou, Unt Si Paine Prajita
Venison Fille, Capers, Shallot Onion, Anchovie, Pickled Cucumber, Egg Yolk,

Butter And Toasted Bread

127 lei /  350 gr

Ca�ve de că��i�a�ă ���a��ă¢ă� ¢ăia¢ă fiv ma cª§i¢ �i ate�¢eca¢ă cª
ca�e�e�av��a�cea�ă ���ie� tª�¢a� Dij�v� �ª �i c�vditev¢e�

Uv ��e�a�a¢ emegav¢ �i �miv de �aº�a�e

F�e�h ºevi��v� fivemÁ kvife/cª¢ avd tiÀed »i¢h ca�e��� avch�ºie�� �ed
�vi�v� Dij�v tª�¢a�d� egg Á�mk� avd f�e�h ��ice�� Av emegav¢ avd

fmaº��fªm di�h



Gustari
Starters

MADUVA DE VITA CARAMELIZATA LA CUPTOR

OVEN-CARAMELIZED BONE MARROW  

Maduva De Vita, Sos Chimmi Churry, Paine Prajita
Beef Marrow In Bone, Chimmi Churry Sauce, Toasted Bread

77 lei /  600 gr

Div cămdª�a J���e�/ªmªi� tădªºa b�ga¢ă �e ¢��e�¢e îv �aº�a�e�
Chitichª��i/ªm ���a��ă¢ � ¢�eÇe�¢e� ia� �âivea ��ăji¢ă a�¢ea�¢ă �ă

ab��a�bă acea�¢ă c�tbiva§ie ªvică

F��t ¢he hea¢ �f ¢he J���e�� ¢he �ich ta���» tem¢� iv¢� fmaº��� F�e�h
chitichª��i a»akev� i¢� avd ¢�a�¢ed b�ead »ai¢� ¢� ab���b ¢hi� ªvi�ªe

c�tbiva¢i�v



Gustari
Starters

PLATOU ITALIAN

ITALIAN PLATTER  2 PAX  

Branzeturi Italiene Maturate , Prosciutto Crudo, Bresaola, Salam Napoli,

Salam Milano, Salam Ventricina, Ardei Cu Branza, Masline
Aged Italian Cheeses, Prosciutto Crudo, Bresaola, Napoli Salami, Milano Salami,

Ventricina Salami, Cheese Stuffed Peppers, Olives

117 lei / 600 gr

O selecție de mezeluri fine italienești, brânzeturi maturate, măsline
aromate si roșii cherry dulci. O călătorie gustativă prin Italia, ideală pentru

a fi împărțită sau savurată încet

A selection of fine Italian cured meats, matured cheeses, aromatic olives,
and sweet cherry tomatoes. A culinary journey through Italy, ideal for

sharing or savoring slowly



Gustari
Starters

CREVETI SAGANAKI

Creveti, Vin, Branza Feta, Rosii, Usturoi, Ardei Kapia, Ceapa Rosie,

Ierburi Mediteraneene, Paine

Shrimp, Wine, Feta Cheese, Tomatoes, Garlic, Kapia Peppers, Red

Onion, Mediterranean Herbs, Bread

87 lei / 500 gr

Gª�¢ªm Aª¢ev¢ic G�ece�c�C�eºe§i ���a��e§i� ��¢a§i �a�id îv¢�/ªv ��� b�ga¢ de
���ii �i ºiv� cª ª�¢ª��i�a�dei ���ª �i ie�bª�i tedi¢e�aveeve� T�¢ªm e�¢e

îvcªvªva¢ cª b�âvÇă fe¢a �ă�a¢ă �i ¢��i¢ă �e�fec¢� Uv ��e�a�a¢ ºib�av¢�
�e�ºi¢ fie�biv¢e� ga¢a �ă fie �aºª�a¢ cª �aive ��aji¢a

Aª¢hev¢ic G�eek Ta�¢e� F�e�h �h�it�� �ªickmÁ �aª¢éed iv a �ich ¢�ta¢�
avd »ive �aªce� »i¢h ga�mic� �ed �e��e� avd Medi¢e��aveav he�b��

Eºe�Á¢hivg i� ¢���ed »i¢h �am¢Á avd �e�fec¢mÁ tem¢ed fe¢a chee�e� A
ºib�av¢ di�h� �e�ºed h�¢� �eadÁ ¢� be evj�Áed »i¢h ¢�a�¢ed b�ead



zacuscă autentic românească, preparată cu legume coapte pe jar, servită
alături de foccacia artizanală, caldă și aromată..
Gustul bogat al toamnei pe o felie de foccacia

An authentic Romanian "zacuscă" (vegetable spread), prepared with char-
grilled vegetables, served alongside warm and fragrant artisanal

focaccia. The rich taste of autumn on a slice of focaccia

ZACUSCA CU FOCCACIA ARTIZANALA

ZACUSCA WITH ARTISANAL FOCCACIA

45 lei/  200 gr

Gustari
Starters



Gustari
Starters

MOUSSE DE ROSII DESHIDRATATE SI CHIPS DIN FAINA INTEGRALA

Rosii deshidratate, busuioc, usturoi, ulei de masline si focaccia

SUN-DRIED TOMATOES MOUSSE WITH WHOLEWHEAT FLOUR CHIPS
Sun dried tomatoes, basil, garlic, olive oil and focaccia

47 lei / 200 gr

Un mousse fin și intens, preparat din roșii deshidratate rehidratate și mixate
cu ulei de măsline și ierburi aromatice, servit alături de chipsuri crocante

din făină integrală. Un aperitiv sofisticat cu texturi contrastante

 A fine and intense mousse, prepared from rehydrated sun-dried tomatoes
blended with olive oil and aromatic herbs, served alongside crispy whole
wheat flour chips. A sophisticated appetizer with contrasting textures



O c�etă fivă �i ca¢ifema¢ă de văª¢� ��e�a�a¢ă cª ¢ahivi� �ªc de mătâie
���a��ă¢ �i ª�¢ª��i� �¢���i¢ă cª ªmei de tă�mive �i �e�ºi¢ă amă¢ª�i de

f�ccacia a�¢iÇavamă� c�a�¢ă îv cª�¢�� �âvă deºive aª�ie �i �ªf�a�ă� O
ivcª��iªve îv a��teme O�iev¢ªmªi Mijm�ciª

A five avd ºemºe¢Á chick�ea c�eat� ��e�a�ed »i¢h ¢ahivi� f�e�h met�v
jªice� avd ga�mic� d�iÇÇmed »i¢h �miºe �im avd �e�ºed am�vg�ide a�¢i�avam
f�caccia� baked iv ¢he �ºev ªv¢im g�mdev avd fmªffÁ� Av eÀcª��i�v iv¢�

¢he fmaº��� �f ¢he Middme Ea�¢

Gustari
Starters

HUMMUS CU FOCCACIA ARTIZANALA

HUMMUS WITH ARTISANAL FOCCACIA

Naut, tahini, foccacia
Chickpeas, tahini, foccacia

47 lei /  200 gr 



Salate
Salads

SALATA CAESAR

CAESAR SALAD

Piept De Pui, Salata Iceberg, Rosii Cherry, Parmezan, Crutoane, Dressing
Chicken Breast, Iceberg Salad, Cherry Tomatoes, Parmesan, Croutons, Dressing

55 lei /  350 gr

C�i��Á icebe�g me¢¢ªce meaºe� tiÀed »i¢h a c�eatÁ Cae�a� d�e��ivg�
��e�a�ed »i¢h avch�ºie�� ga�mic� avd g�a¢ed Pa�te�av� chickev b�ea�¢�

avd g�mdev c��ª¢�v�� A cma��ic �amad� bamavced avd fªmm �f fmaº��

F�ªvÇe c��cav¢e de �ama¢ă icebe�g ate�¢eca¢e cª ªv d�e��ivg
Cae�a� c�et��� ��e�a�a¢ cª av��a�ª�¢ª��i �i �a�teÇav �a�� �ie�¢ de
�ªi �i c�ª¢�ave aª�ii� O �ama¢ă cma�ică� echimib�a¢ă �i �mivă de �aº�a�e



Salate
Salads

SALATA BURRATA

             BURRATA SALAD             

 Burrata Cremoasa, Mix De Verdeturi, Rosii Cherry, Ulei De Masline
Creamy Burrata, Mix Of Green Salads, Cherry Tomatoes, Olive Oil

77 lei /  450 gr

O inimă cremoasă de burrata italiană, umplută cu straturi fine de
stracciatella proaspătă, așezată pe un pat de rucola ușor amăruie și roșii

cherry, stropită cu ulei de măsline extravirgin și oțet balsamic fin. 
O explozie de prospețime și texturi

A creamy Italian burrata heart, filled with fine layers of fresh
stracciatella, placed on a bed of slightly bitter arugula and cherry

tomatoes, drizzled with extra virgin olive oil and fine balsamic vinegar. An
explosion of freshness and textures



Salate
Salads

SALATA CU PIEPT DE RATA AFUMAT

SMOKED DUCK BREAST SALAD

Piept De Rata Afumat, Mix De Salata, Fulgi De Migdale, Portocale, Rosii Cherry
Smoked Duck Breast, Salad Mix, Almond Flakes, Oranges, Cherry Tomatoes

                                                   68 lei / 350 gr                                                    

 Femii �ªb§i�i de �ie�¢ de �a§ă afªta¢� cª � a��tă b�ga¢ă �i �ªb¢imă� a�eÇa¢e
�e ªv �a¢ de ºe�de§ª�i ���a��e¢e� amă¢ª�i de cªbª�i de ���¢�came� fªmgi de

tigdame� ���ii che�Á �i ªv d�e��ivg emegav¢ de f�ªc¢ªm �a�iªvii� 
O c�tbiva§ie �afiva¢ă de gª�¢ª�i �i ¢eÀ¢ª�i

Thiv �mice� �f �t�ked dªck b�ea�¢� »i¢h a �ich avd �ªb¢me a��ta� �maced �v a
bed �f f�e�h g�eev�� am�vg�ide ��avge �egtev¢�� amt�vd fmake�� che��Á
¢�ta¢�e�� avd av emegav¢ �a��i�v f�ªi¢ d�e��ivg� A �efived c�tbiva¢i�v �f

¢a�¢e� avd ¢eÀ¢ª�e�



Salate
Salads

SALATA GRECEASCA

                  GREEK SALAD                  

     Rosii, Castraveti, Ardei, Ceapa, Masline Kalamata, Branza Feta,

Dressing De Ulei Si Lamaie
Tomatoes, Cucumber, Bell Peppers, Onion, Kalamata Olives, Feta Cheese,

Oil And Lemon Dressing

52 lei / 350 gr

Roșii coapte în soare, castraveți crocanți, ceapă roșie dulce, măsline
Kalamata sărate și brânză feta cremoasă, stropite cu ulei de măsline

extravirgin și oregano proaspăt. O explozie de prospețime mediteraneană

Sun-ripened tomatoes, crispy cucumbers, sweet red onion, salty
Kalamata olives, and creamy feta cheese, drizzled with extra virgin

olive oil and fresh oregano. An explosion of Mediterranean freshness



Salate
Salads

SALATA HALLOUMI

       HALLOUMI  SALAD        

        Branza Haloumi, Mix De Salata, Caise, Rodie, Dressing
Hamoumi Cheese, Mixed Green Salad, Apricots, Pomegranate, Dressing

57 lei/  350 gr

 Felii de brânză halloumi cipriotă, prăjite până devin aurii și ușor crocante,
așezate pe un pat de verdețuri proaspete, cu roșii cherry dulci, caise și un

dressing ușor de lamaie cu miere. O salată sățioasă cu o textură unică

Slices of Cypriot halloumi cheese, fried until golden and slightly crispy,
placed on a bed of fresh greens, with sweet cherry tomatoes, apricots, and

a light lemon-honey dressing. A satisfying salad with a unique texture



Alte Feluri Principale
Other Main Courses

PIEPT DE RATA CU PIURE DE PASTARNAC SI MAR COPT

Piept de rata, piure de pastarnac cu mar copt si scortisoara, sos de

portocale, baby morcov, nuci pecan

DUCK BREAST WITH PARSNIP PUREE AND BAKED APPLE

Duck breast, parsnip puree with baked apple and cinnamon, oranges

sauce, baby carrot, pecan nuts

97 LEI / 400 gr

Pièce de résistance du Chef Andrei Berteanu 

Piept de rața fraged, servit cu piure de pastârnac, mar copt si scortisoara,

sos de portocale, baby morcovi si nuci pecan – un preparat aromat, cu

echilibru între dulce, acrisor si crocant

Chef Andrei Berteanu's pièce de résistance 

Tender duck breast, served with parsnip puree, baked apple and cinnamon,

orange sauce, baby carrots and pecans – a flavorful dish, with a balance

between sweet, sour and crunchy



Alte Feluri Principale
Other Main Courses

CIOLAN DE MIEL CU PIURE DE TELINA

Rasol de miel, piure de telina, ceapa rumenita, curmale la Josper,

rodie, sos demi-glace de miel cu boabe de mustar

LAMB  WITH CELERY PUREE

Lamb, celery puree, browned onion, Josper dates, pomegranate,

lamb demi-glace sauce with mustard seeds

125 LEI / 600 GR gr

Viziunea Sous Chef Erika,Rasol de miel fraged servit cu piure fin de țelină,

ceapă rumenită, curmale coapte la Josper, rodie si sos demi-glace de miel

cu boabe de mustar – un preparat elegant, cu arome dulci-sarate si accente

orientale

Sous Chef Erika's Vision,Tender lamb shank served with finely pureed

celery, browned onion, Josper-roasted dates, pomegranate and lamb demi-

glace sauce with mustard seeds – an elegant dish with sweet-salty flavors and

oriental accents



FILE DE SOMON CU PIURE DE PASTARNAC SI  BABY LEGUME 

Somon, Pastarnac, Legume Baby, Sos Lemon Butter

SALMON FILLET WITH PARSNIP PUREE AND BABY VEGETABLES

Salmon,Parsnip,Baby Vegetables, Lemon Butter Sauce

87 lei / 450 gr

Uv ��e�a�a¢ �afiva¢ �i echimib�a¢� îv ca�e fimeªm de ��t�v e�¢e
f�aged �i �ªcªmev¢� gă¢i¢ ma cª�¢�� �ev¢�ª a/�i �ă�¢�a ¢eÀ¢ª�a

demica¢ă �i a��ta va¢ª�amă�

A �efived avd bamavced di�h� iv »hich ¢he �amt�v fimme¢ i� ¢evde� avd
jªicÁ� c��ked iv ¢he �ºev ¢� ��e�e�ºe i¢� demica¢e ¢eÀ¢ª�e avd

va¢ª�am fmaº��

Alte Feluri Principale
Other Main Courses



CARNATI DE CERB CU CARTOFI FONDANT SI MAIONEZA CU MUSTAR

DEER SAUSAGES WITH FONDANT POTATOES AND MUSTARD MAYO

Cârnati De Cerb, Cartofi Fondant, Maioneză Cu Mustar Facut In Casa,

Brunoise De Castravete Murat, Sos Carne la Garnita

Venison Sausages, Fondant Potatoes, Homemade Mustard Mayonnaise,

Pickled Cucumber Brunoise, Confit Pork Meat Sauce

65 lei/ gr

Carnati de cerb, afumat si maturat servit alaturi de cartofi fondant prajiti

in unt. Elementul proaspat este asigurat de brunoise de castravete murat,

care taie din onctuozitate. Finalizat cu o maioneza artizanala cu mustar

facut in casa si un sos de carne la garnita  redus, ce concentreaza esenta

aromei rustice într-o nota fine dining

Venison sausages, smoked and matured, served with butter-fried fondant

potatoes. The fresh element is provided by pickled cucumber brunoise,

which cuts through the unctuousness. Finished with an artisanal

mayonnaise with homemade mustard and a reduced meat sauce on the

side, which concentrates the essence of rustic flavor in a fine dining note

Alte Feluri Principale
Other Main Courses



PULPA DE RATA CU VARZA ROSIE SI SOS DE PORTOCALE

Pulpa De Rata Confiata, Varza Rosie Calita, Sos De Portocale

DUCK LEG WITH RED CABBAGE AND ORANGE SAUCE 

Confit Duck Leg, Red Cabbage Saute, Orange Sauce

87 lei / 330 gr 

O �ªm�ă de �a§ă c�vfi¢a¢ă mev¢ �âvă deºive f�agedă �i �ªcªmev¢ă� �e�ºi¢ă �e
ªv �a¢ de ºa�Çă ���ie cămi¢ă cª ���¢�came �i c�vditev¢e� ac�t�avia¢ă de ªv ���
dªmce/ac�i��� �i �a�fªta¢ de ���¢�came� O c�tbiva§ie cma�ică cª a��te b�ga¢e

A dªck meg c�vfi¢ed �m�»mÁ ªv¢im ¢evde� avd �ªccªmev¢� �e�ºed �v a bed �f
�ed cabbage b�ai�ed »i¢h ��avge� avd ��ice�� acc�t�avied bÁ a �»ee¢ avd

��ª�� f�ag�av¢ ��avge �aªce� A cma��ic c�tbiva¢i�v »i¢h �ich fmaº���

Alte Feluri Principale
Other Main Courses



FILE DE DORADA CU PIURE DE PASTARNAC

 Dorada Filee, Piure De Pastarnac, Baby Legume, Salsa De Rosii

SEABREAM FILLE WITH PARSNIP PUREE

Seabream Filee. Parsnip Puree, Baby Vegetables, Tomatoes Salsa

85 lei / 400 gr

File de dorada fraged, așezat pe un piure catifelat și dulceag de păstârnac,
complimentat de chipsuri crocante de păstârnac. Alături, ciuperci shimeji

delicate,baby morcov și o salsa vibrantă de roșii proaspete completează o
experiență culinară echilibrată și plină de arome

Tender sea bream fillet, placed on a velvety and sweet parsnip puree,
complimented by crispy parsnip chips. Alongside, delicate shimeji mushrooms
and a vibrant fresh tomato salsa complete a balanced and flavorful

culinary experience

Alte Feluri Principale
Other Main Courses



Burgeri
Burgers

BURGER DIN CARNE DE CERB

VENISON MEAT BURGER  

 Carne De Cerb, Salata Iceberg, Branza Raclette, Rosii, Sos Burger, Sos

Trufe, Cartofi Prajiti
Venison Meat, Iceberg Salad, Raclette Cheese, Tomatoes, Burger Sauce, Truffle Sauce,

French Fries

77 lei / 400 gr

Un burger savuros și mai ușor, preparat cu carne de cerb proaspătă, condimentată
subtil pentru a-i evidenția aroma specifică, servit într-o chiflă moale cu legume

crocante și un sos delicios. O alternativă interesantă la burgerul clasic

A savory and lighter burger, prepared with fresh venison, subtly seasoned
to highlight its specific aroma, served in a soft bun with crispy vegetables

and a delicious sauce. An interesting alternative to the classic burger



Burgeri
Burgers

BURGER DUBLU DIN CARNE DE URS

DOUBLE MEAT BEAR BURGER

 Carne De Urs, Sos Whiskey Si Miere, Salata Coleslaw, Branza Cu

Trufe, Cartofi Prajiti

Bear Meat, Whiskey And Honney Sauce, Coleslaw Salad, Truffel

Cheese, French Fries

97 lei/ 600 gr

UN BURGER INEDIT, PREPARAT CU CARNE DE URS DE CALITATE SUPERIOARA,
CONDIMENTATA CU IERBURI AROMATICE SI SERVIT INTR-O CHIFLA ARTIZANALA, ALATURI
CARTOFI CU TRUFE SI SOS SPECIAL CU MIERE SI JACK DANIEL’S. O AVENTURA CULINARA

PENTRU CEI CURIOSI

A UNIQUE BURGER, PREPARED WITH TOP QUALITY BEAR MEAT, SEASONED WITH AROMATIC
HERBS AND SERVED IN AN ARTISANAL BUN, ALONG WITH TRUFFLE POTATOES AND SPECIAL

SAUCE WITH HONEY AND JACK DANIEL'S. A CULINARY ADVENTURE FOR THE CURIOUS



Burgeri
Burgers

BURGER HALLOUMI

HALLOUMI BURGER 

Branza Haloumi, Salata, Rosii, Ceapa, Sos Burger, Cartofi Dulci
Haloumi Cheese, Salad, Tomatoes, Onion, Burger Sauce, Sweet Potatoes

67 lei / 450 gr

Un burger vegetarian delicios, cu o felie generoasă de brânză halloumi
prăjită până devine aurie și ușor sărată, servită într-o chiflă artizanală cu
legume proaspete si sos facut in casa. O opțiune sățioasă și plină de texturi

A delicious vegetarian burger, with a generous slice of halloumi cheese
fried until golden and slightly salty, served in an artisanal bun with fresh
vegetables and homemade sauce. A satisfying and texturally rich option



Burgeri
Burgers

                     BURGER DUBLU DIN VITA BLACK ANGUS                                           

BLACK ANGUS BEEF DOUBLE BURGER 

 Carne De Vita Maturata 200 zile, Branza Cheddar,Salata, Ceapa

Caramelizata, Sos Burger, Cartofi Prajiti
Maturated Beef Meat, Cheddar Cheese, Salad, Caramelized Onion, Burger Sauce,

French Fries

97 lei/ 600 gr

Uv bª�ge� cma�ic� da� emeºa¢� ��e�a�a¢ cª ca�ve de ºi¢ă Bmack Avgª� de
cami¢a¢e ��etiªt� �ªcªmev¢ă �i �mivă de �aº�a�e� �e�ºi¢ îv¢�/� chifmă veag�a

t�ame cª b�âvÇă chedda� ta¢ª�ă� �ama¢a�cea�ă ca�atemiÇa¢ă �i ªv ��� chedda�

A cma��ic Áe¢ emeºa¢ed bª�ge�� ��e�a�ed »i¢h ��etiªt �ªami¢Á Bmack Avgª�
beef� jªicÁ avd fªmm �f fmaº��� �e�ºed iv a ��f¢ bmack bªv »i¢h ta¢ª�e

chedda� chee�e� me¢¢ªce� ca�atemiÇed �vi�v�� avd a chedda� �aªce



Pizza
PIZZA VEGETARIANA

         VEGETARIAN PIZZA        

Blat, Sos Rosii, Mozzarella, Ciuperci, Sos Tartufo, Rosii Secchi, Carciofi
Dough, Tomato Sauce, Mozzarella, Mushrooms, Truffle Sauce, 

Sun-Dried Tomatoes, Artichoke

67 lei / 500 gr 

PIZZA CU CARNE LA GARNITA

PIZZA WITH CONFIT PORK MEAT

Blat, Sos Rosii, Mozarella, Carne La Garnita
Dough, Tomato Sauce, Mozzarella, Confit Pork Meat

79 lei / 500 gr



Pizza

PIZZA MARGHERITA  

MARGHERITA PIZZA 

 Blat Artizanal, Sos Rosii San Marzano, Mozzarella , Busuioc
        Dough, Tomato Sauce , Mozzarella, Basil

           64 lei /  500 gr          

PIZZA QUATRO FORMAGGI   

 QUATRO FORMAGGI PIZZA 

 Blat Artizanal, Mozzarella, Gorgonzola, Brie,Parmezan
Dough, Mozarella, Gorgonzola, Brie, Parmegiano

72 lei / 500 gr

PIZZA CU SALAM VENTRICINA 

VENTRICINA SALAMI  PIZZA 

Blat, Sos De Rosii, Mozzarella, Salam Picant 
Dough, Tomato Sauce, Mozzarella , Spicy Salami

75 lei / 500 gr 

PIZZA QUATRO STAGIONI

QUATRO STAGIONI PIZZA

                      Blat, Sos Rosii, Mozzarella, Ciuperci, Sunca, Ardei Rosii, Masline                                        
Dough, Tomato Sauce, Mozzarella, Mushrooms, Ham, Red Bellpepper, Olives

72 lei/ 500 gr



Paste
Pasta

TAGLIATELLE CU CREVETI

     TAGLIATELLE WITH SHRIMPS     

Tagliatelle, Creveti, Sos De Rosii, Busuioc
Tagliatelle, Shrimp, Tomato Sauce, Basil

82 lei /  350 gr

Tagmia¢emme ���a��e¢e� ��e�a�a¢e îv ca�ă� ��¢a¢e cª c�eºe§i
�ªcªmev§i� ª�¢ª��i a��ta¢� ºiv amb �ec �i ªv �¢��� de �ă¢�ªvjem

���a��ă¢� Uv ��e�a�a¢ emegav¢ �i �miv de gª�¢ªm tă�ii

F�e�h� h�tetade ¢agmia¢emme� �aª¢éed »i¢h �ªccªmev¢ �h�it�� a��ta¢ic
ga�mic� d�Á »hi¢e »ive� avd a ���ivkme �f f�e�h �a��meÁ� Av emegav¢

di�h fªmm �f ¢he ¢a�¢e �f ¢he �ea



Paste
Pasta

PENNE QUATRO FORMAGGI AL FORNO

OVEN BAKED PENNE QUATRO FORMAGGI  

Penne, mozzarella, gorgonzola, brie, parmezan

77 lei  / 300 gr 

Penne rigate, perfect al dente, îmbrăcate într-un sos cremos și
bogat de patru brânzeturi italiene de calitate: gorgonzola,

parmezan, mozzarella si brie. Un confort culinar clasic

Penne rigate, perfectly al dente, coated in a creamy and rich sauce
of four quality Italian cheeses: gorgonzola, Parmesan, mozzarella,

and brie. A classic culinary comfort



A c�eatÁ avd �ich I¢amiav cma��ic� »i¢h ��aghe¢¢i tiÀed »i¢h a �aªce
��e�a�ed f��t f�e�h egg�� c�i��Á gªavciame� g�a¢ed Pa�te�av� avd

f�e�hmÁ g��ªvd bmack �e��e�� Sit�mici¢Á avd fmaº�� iv �ve b�»m

Paste
Pasta

PASTE CARBONARA

CARBONARA PASTA

Spaghete Artizanale, Guanciale, Pecorino, Ou
Artisanal Spaghetti, Guanciale, Pecorino, Egg

77 lei /  350 gr

Uv cma�ic i¢amiav c�et�� �i b�ga¢� cª ��aghe¢e ate�¢eca¢e cª ªv ���
��e�a�a¢ div �ªă ���a��e¢e� gªavciame c��cav¢� �a�teÇav �a� �i

�i�e� veg�ª ���a��ă¢ tăciva¢� Sit�mi¢a¢e �i �aº�a�e îv¢�/ªv �ivgª� b�m



Paste
Pasta

TAGLIATELLE CU HOMAR

LOBSTER TAGLIATELLE 

Homar, Tagliatelle, Rosii Cherry, Usturoi, Lamaie, Vin
Lobster, Tagliatelle, Cherry Tomatoes, Garlic, Lemon, Wine

189 lei / 650 gr

O îv¢âmvi�e emegav¢ă îv¢�e �a�¢eme ���a��e¢e� tă¢ă��a�e� �i ca�vea
dªmce �i demica¢ă a h�ta�ªmªi� Fieca�e fi� de ¢agmia¢emme îtb�ă§i�eaÇă

e�ev§a tă�ii� îv¢�/ªv dav� �aºª��� ce adªce ªv �¢��� de mªÀ îv fa�fª�ie

Av emegav¢ evc�ªv¢e� be¢»eev f�e�h� �imkÁ �a�¢a avd ¢he �»ee¢
avd demica¢e tea¢ �f m�b�¢e�� Each �¢�avd �f ¢agmia¢emme etb�ace�

¢he e��evce �f ¢he �ea� iv a �aº��Á davce ¢ha¢ b�ivg� a ¢�ªch �f
mªÀª�Á ¢� ¢he �ma¢e



Paste
Pasta

FUSILLI CU PESTO SI BURRATA

PESTO FUSSILI AND BURRATA

Fussili, Burrata, Rosii Secchi, Muguri De Pin, Ulei De Masline, Parmezan, Busuioc

Fussili, Burrata, Dried Tomatoes, Pine Buds, Olive Oil, Parmesan, Basil

117 lei /  300 gr

Fusilli cu burrata cremoasă, roșii uscate, muguri de pin crocanți, ulei de
măsline, parmezan ras și busuioc proaspăt – un preparat mediteranean

savuros și aromat

Fusilli with creamy burrata, sun-dried tomatoes, crispy pine buds,
olive oil, grated parmesan and fresh basil – a savory and aromatic

Mediterranean dish



Din Josper
From our josper

MUSCHI DE VITA BLACK ANGUS ARGENTINA GRASS FED

Muschi De Vita  Black Angus Argentina, Unt, Rozmarin, Servit Pe Plita Incinsa

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe Sau Cartofi Dulci 

ARGENTINIAN BLACK ANGUS BEEF TENDERLOIN  GRASS FED
Argentinian BlackAngus Beef Tenderloin, Butter, Rosemary, Served On A Hot Platter

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, Mashed Potatoes And Truffles, Sweet Potatoes

220 lei / 300 gr

SERVIT CU SOS DE PIPER VERDE

SERVED WITH GREEN PEPPER SAUCE



Din Josper
From Our Josper

COCOSEL DE PADURE CU MAMALIGA SI MUJDEI 

Cocosel De Padure, Unt, Rozmarin Servit Pe Plita Incinsa

WILD ROOSTER WITH POLENTA AND GARLIC SAUCE
Wild Rooster, Butter, Rosemary Served On A Hot Platter

98 lei /  600 gr

cocoșel de pădure fraged și aromat, preparat cu o rețetă specială a
bucătarului, cu ierburi sălbatice, feteasca alba și unt. 

O delicatesă cu un gust subtil și rafinat

A tender and aromatic wild rooster, prepared with a special chef's
recipe, with wild herbs, white wine, and butter. A delicacy with a

subtle and refined taste



Din Josper
From Our Josper

ANTRICOT DE VITA WAGYU PREMIUM A5

Antricot De Vita Origine Japonia, Servit Pe Plita Incinsa

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe, Cartofi Dulci

PREMIUM WAGYU BEEF RIBEYE A5

“Wagyu” Beef Ribeye, Origin Japan, Served On A Hot Platter

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, Mashed Potatoes And Truffles, Sweet Potatoes

570 lei /  350 gr

SERVIT CU SOS DE PIPER VERDE

SERVED WITH GREEN PEPPER SAUCE



Din Josper
From Our Josper

T-BONE BLACK ANGUS GREENHILL

Cotlet De Vita Cu Os, Origine Olanda

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe, Cartofi Dulci

GREENHILL BLACK ANGUS T-BONE

Bone-in Black Angus Beef Ribeye

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, Mashed Potatoes And Truffles,Sweet Potatoes

220 lei /  500 gr

SERVIT CU SOS DE PIPER VERDE

SERVED WITH GREEN PEPPER SAUCE



Din Josper
From Our Josper

ANTRICOT DE VITA BLACK ANGUS ARGENTINA GRASS FED

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe, Cartofi Dulci

ARGENTINA GRASS FED “BLACK ANGUS”BEEF RIBEYE

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, Mashed Potatoes And Truffles, Sweet Potatoes

220 lei / 300 gr

SERVIT CU SOS DE PIPER VERDE

SERVED WITH GREEN PEPPER SAUCE



Din Josper
Form Our Josper

TOMAHAWK DE VITEL DE LAPTE ORIGINE OLANDA

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe, Cartofi Dulci

VEAL TOMAHAWK ORIGIN NETHERLANDS

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, Mashed Potatoes And Truffles, Sweet Potatoes

169 lei /  550 gr

SERVIT CU SOS DE PIPER VERDE

SERVED WITH GREEN PEPPER SAUCE



Din Josper
FromOur Josper

CEAFA DE PORC MANGALITA

Ceafa De Porc De Mangalita Servit Pe Plita Incinsa

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe, Cartofi Dulci

MANGALITSA PORK COLLAR 

Mangalitsa Pork Collar Served On A Hot Platter

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, 

Mashed Potatoes And Truffles, Sweet Potatoes

89 lei / 350 gr

FemiE geve��a�A de ceafă de ���c de tavgami¢a� � demica¢e�ă ��avi�mă cª
� ivfim¢�a§ie b�ga¢ă de g�ă�ite� ceea ce îi c�vfe�ă � �ªcªmev§ă �i � a��tă

de��ebi¢ă� Gă¢i¢ă �it�mª �ev¢�ª a/i eºidev§ia cami¢ă§ime eÀce�§i�vame

A Geve��ª� �mice �f tavgami¢a ���k c�mma�� a S�avi�h demicacÁ »i¢h �ich
fa¢ ta�bmivg� »hich giºe� i¢ eÀce�¢i�vam �ªccªmevce avd fmaº��� C��ked

�it�mÁ ¢� highmigh¢ i¢� �ª¢�¢avdivg �ªami¢ie�



Din Josper
From Our Josper

TOMAHAWK DE MANGALITA

Cotlet Din Porc Mangalita , Unt, Rozmarin, Servit Pe Plita Incinsa

Garnitura La Alegere: Cartofi Prajiti, Cartofi Zdrobiti Si Trufe, Cartofi Dulci

MANGALITSA TOMAHAWK 

Mangalitsa pork chop, butter, rosemary served on a hot platter

Choose Your Side Dish: Fried Potatoes, Mashed Potatoes And Truffles, Sweet Potatoes

107 lei  / 350 gr

UN c�¢me¢ it��e�i�vav¢ de ���c Mavgami§a� � �a�ă �evªti¢ă �ev¢�ª ca�vea
�a ta�t��a¢ă �i �ªcªmev¢ă� gă¢i¢ă ma �e�fec§iªve �e g�ă¢a�� O eÀ�e�iev§ă

cªmiva�ă de veªi¢a¢ �ev¢�ª iªbi¢��ii de ca�ve de ���c de cami¢a¢e

Av it��e��iºe Mavgami¢�a ���k ch��� a b�eed �ev�»ved f�� i¢�
ta�bmed avd �ªccªmev¢ tea¢� c��ked ¢� �e�fec¢i�v �v ¢he g�imm� Av
ªvf��ge¢¢abme cªmiva�Á eÀ�e�ievce f�� m�ºe�� �f high/�ªami¢Á ���k



Din Josper
From Our Josper

PASTRAV ZAMOREAN LA JOSPER CU MAMALIGA SI MUJDEI 

Pastrav, Mamaliga, Lamaie, Mujdei De Usturoi

JOSPER GRILLED ZAMOREAN TROUT WITH POLENTA AND  GARLIC SAUCE  

Trout, Polenta, Lemon, Garlic Sauce

77 lei /  550 gr

 Uv �ă�¢�ăº ���a��ă¢ Zat��eav � �it�mª gă¢i¢ LA JOSPER cª ªv �¢��� de
ªmei de tă�mive� �a�e de ta�e �i �i�e� veg�ª� O te¢�dă de ��e�a�a�e

ca�e �ă�¢�eaÇă iv¢ac¢ă �aº�a�ea demica¢ă a �e�¢emªi

A f�e�h Zat��eav ¢��ª¢� �it�mÁ COOKED IN THE JOSPER »i¢h a d�iÇÇme �f
�miºe �im� �ea �am¢� avd bmack �e��e�� A ��e�a�a¢i�v te¢h�d ¢ha¢

��e�e�ºe� ¢he demica¢e fmaº�� �f ¢he fi�h



Din Josper
From Our Josper

FRIGARUI DE PORC CU CARTOFI PRAJITI 

Muschi De Porc, Cartofi Prajiti, Sos Tzatziki

PORK SKEWERS WITH FRIES   

Pork Fille, Fries, Tzatziki Sauce

78 lei/ 350 gr

Cªbª�i �ªcªmev¢e de ca�ve de ���c ta�iva¢ă îv tª�¢a� �i ªmei de tă�mive�
îv§e�a¢e �e f�igă�ªi �i gă¢i¢e �e g�ă¢a� �âvă deºiv aª�ii �i f�agede� O

��§iªve ºe��a¢imă �i gª�¢�a�ă
Sªccªmev¢ cªbe� �f ���k ta�iva¢ed iv tª�¢a�d avd �miºe �im� �ke»e�ed

avd g�immed ªv¢im g�mdev avd ¢evde�� A ºe��a¢ime avd ¢a�¢Á ��¢i�v



Din Josper
From Our Josper

PIEPT DE PUI CU LEGUME SI SOS DE BRANZA 

Piept De Pui Gatit La Josper, Legume, Sos Branzeturi

CHICKEN BREAST WITH BEGETABLES AND CHEESE SAUCE

Josper Grilled Chicken Breast, Vegetables, Cheese Sauce

89 lei /  350 gr

Gª�¢ªm ��a�emªi tedi¢e�aveav îv megªte� îtb�ă§i�a¢ de �ªi f�aged �i ªv
��� c�et�� de b�âvÇe¢ª�i

The ¢a�¢e �f ¢he Medi¢e��aveav �ªv iv ºege¢abme�� etb�aced bÁ
¢evde� chickev avd a c�eatÁ chee�e �aªce



Din Josper
From Our Josper

FRIGARUI DE BERBECUT CU CARTOFI RUSTICI SI SALATA DE

ARDEI KAPIA

Carne De Berbecut, Cartofi Rustici Si Salata De Ardei Kapia

LAMB SKEWERS WITH RUSTIC POTATOES AND KAPIA PEPPERS

Lamb, Rustic Potatoes And Kapia Pepper Salad

117 lei /  500 gr 

Cªbª�i f�agede de ca�ve de că��i�a�ă ta�iva¢ă îv ie�bª�i �ămba¢ice� îvºemi¢e îv femii
�ªb§i�i de gªavciame c��cav¢ �i afªta¢� îv§e�a¢e �e f�igă�ªi �i gă¢i¢e LA g�ă¢a� 

�âvă deºiv �ªcªmev¢e �i a��ta¢e� O c�tbiva§ie ivedi¢ă de demica¢e§e �i �aº�a�e iv¢ev�ă

Tevde� cªbe� �f ºevi��v ta�iva¢ed iv »imd he�b�� »�a��ed iv ¢hiv �mice� �f c�i��Á
avd �t�ked gªavciame� �ke»e�ed avd g�immed ªv¢im �ªccªmev¢ avd a��ta¢ic� Av

��igivam c�tbiva¢i�v �f demicacÁ avd iv¢ev�e fmaº��



Din Josper
From Our Josper

COASTE DE PORC

Coaste De Porc, Cartofi Prajiti, Sos BBQ, Sos Teriyaky

PORK RIBS

Pork Ribs, Potatoes, BBQ Sauce, Teriyaky Sauce 

97 lei /  800 gr

C�a�¢e de ���c �ªcªmev¢e �i f�agede� ��e�a�a¢e îv cª�¢��ªm J���e��
ca�e me c�vfe�ă � a��tă afªta¢ă di�¢ivc¢ă �i � ¢eÀ¢ª�ă ca�atemiÇa¢ă� Uv

demiciª �ev¢�ª iªbi¢��ii de ca�ve ma JOSPER

Sªccªmev¢ avd ¢evde� ���k �ib�� ��e�a�ed iv ¢he J���e� �ºev� »hich
giºe� ¢het a di�¢ivc¢ �t�kÁ a��ta avd a ca�atemiÇed ¢eÀ¢ª�e� A demigh¢

f�� JOSPER COOKED tea¢ m�ºe��



MUSCHIULET DE CERB CU CARTOFI ZDROBITI SI TRUFE 

Muschiulet De Cerb,Cartofi Zdrobiti Si Trufe,Unt,Baby Legume Si Sos De Vin Rosu

VENISON FILLET WITH TRUFFLE MASHED POTATOES   

Venison Tenderloin, Mashed Potatoes With Truffles, Butter, Baby Vegetables And Red

Wine Sauce

179 lei / 450 gr

Mª�chiªme§ f�aged de ce�b� gă¢i¢ ma �e�fec§iªve �ev¢�ª a/�i �ă�¢�a �ªcªmev§a
�i a��ta demica¢ă� ac�t�avia¢ de ca�¢�fi Çd��bi§i c�et��i� îtb�gă§i§i cª a��ta
�ªb¢imă �i ��fi�¢ica¢ă a ¢�ªfem��� O c�tbiva§ie emegav¢ă ce îtbivă gª�¢ªm v�bim

am ºâva¢ªmªi cª mªÀªm ¢�ªfem��

Tevde� ºevi��v fimme¢� c��ked ¢� �e�fec¢i�v ¢� ��e�e�ºe i¢� �ªccªmevce avd
demica¢e fmaº��� acc�t�avied bÁ c�eatÁ ta�hed ��¢a¢�e�� ev�iched »i¢h ¢he

�ªb¢me avd ���hi�¢ica¢ed a��ta �f ¢�ªffme�� Av emegav¢ c�tbiva¢i�v ¢ha¢ bmevd�
¢he v�bme ¢a�¢e �f gate »i¢h ¢he mªÀª�Á �f ¢�ªffme�

Din Josper
From Our Josper



Din Josper
From Our Josper

FRIGARUI DE PUI

CHICKEN SKEWERS 

Piept De Pui, Sos Tzatziki, Cartofi Prajiti
Chicken Breast, Tzatziki Sauce, French Fries

87 lei/  350 gr

Bªcă§i f�agede de �ie�¢ de �ªi ta�iva¢ îv ie�bª�i a��ta¢ice g�ece�¢i
�i ªmei de tă�mive� îv§e�a¢e �e f�igă�ªi �i gă¢i¢e �e g�ă¢a� �âvă deºiv

�ªcªmev¢e �i ª��� ca�atemiÇa¢e

Tevde� �iece� �f chickev b�ea�¢ ta�iva¢ed iv G�eek a��ta¢ic he�b�
avd �miºe �im� �ke»e�ed avd g�immed ªv¢im jªicÁ avd �migh¢mÁ ca�atemiÇed



GULAS DE MISTRET SALBATIC

WILD BOAR GOULASS

87 LEI / 400 gr

Gulas de mistret salbatic, gatit lent în vin rosu si condimente aromate,

cu legume rustice si ierburi de padure – un preparat cu gust intens,

autentic si .... salbatic

Wild boar goulash, slow-cooked in red wine and aromatic spices, with

rustic vegetables and forest herbs – a dish with an intense, authentic

and... wild taste

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



Preparate Traditionale
Traditional Dishes

MIX DE CARNE LA GARNITA CU MAMALIGA 

Carne Si Carnati De Porc Afumate Si Gatite In Untura, Mamaliga Prajita

                      MIX OF CONFIT PORK MEAT AND POLENTA                           

Smoked Pork Meat And Sausages Cooked In Lard  And Grilled Polenta

75 lei /  400 gr

Bªcă§i f�agede de ca�ve de ���c� gă¢i¢e mev¢ îv ªv¢ª�ă �����ie �âvă
deºiv t�i �i �ªcªmev¢e� cª � c�ª�¢ă aª�ie �i a��ta¢ă� Uv ��e�a�a¢

¢�adi§i�vam ��tâve�c =R�taviav c�vfi¢= 

Tevde� �iece� �f ���k� �m�»mÁ c��ked iv i¢� �»v ma�d ªv¢im ��f¢ avd
�ªccªmev¢� »i¢h a g�mdev avd a��ta¢ic c�ª�¢� A ¢�adi¢i�vam R�taviav =c�vfi¢=



OSPAT VANATORESC CU MAMALIGA

Carne De Caprioara, Carne De Porc Mistret, Carne De Cerb

HUNTER’S FEAST WITH POLENTA 

Venison Meat, Wild Boar Meat, Deer Meat

87 lei / 450 gr 

O �itf�vie de a��te �ămba¢ice� cª bªcă§i f�agede de ca�ve de că��i�a�ă�
���c ti�¢�e§ �i ce�b� gă¢i¢e mev¢ îv¢�/ªv ��� b�ga¢ de ºiv � cª ie�bª�i

a��ta¢ice �i ªv �¢��� de �i�e� veg�ª� O ivcª��iªve cªmiva�ă îv ivita �ădª�ii

A �Át�h�vÁ �f »imd a��ta�� »i¢h ¢evde� �iece� �f ºevi��v� »imd b�a�� avd
dee�� �m�»mÁ c��ked iv a �ich »ive �aªce »i¢h a��ta¢ic he�b� avd a hiv¢ �f

bmack �e��e�� A cªmiva�Á j�ª�veÁ iv¢� ¢he hea�¢ �f ¢he f��e�¢

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



BULZ REINTERPRETAT

Mamaliga, Pesmet, Branza De Burduf, Carnat, Ou Ochi, Smantana

NEW STYLE BULZ 

Polenta, Breadcrumbs, Romanian Sheep Cheese, Sausage, Fried Egg, Sour Cream

67 lei /  200 gr

O ab��da�e t�de�vă a cma�icªmªi bªmÇ ��tâve�c� Mătămigă c�et�a�ă ma
cª�¢��� ªt�mª¢ă cª b�âvÇă de bª�dªf a��ta¢ă �i ac��e�i¢ă cª ªv �ª ��aji¢

�e�fec¢ �i ca�va¢ ma ga�vi§a� O c�tbiva§ie de ¢eÀ¢ª�i �i gª�¢ª�i �ª���ivÇă¢�a�e

A t�de�v a����ach ¢� ¢he cma��ic R�taviav =bªmÇ=� C�eatÁ ��mev¢a baked iv ¢he
�ºev� fimmed »i¢h a��ta¢ic �hee� chee�e avd ¢���ed »i¢h a �e�fec¢mÁ f�ied egg

avd =c�vfi¢= bac�v� A c�tbiva¢i�v �f �ª���i�ivg ¢eÀ¢ª�e� avd ¢a�¢e�

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



CIOLAN DE PORC CU VARZA CALITA SI MAMALIGA

Ciolan De Porc Gatit Lent La Cuptor, Varza Alba Calita Si Mamaliga

PORK KNUCKLE WITH BRAISED CABBAGE AND POLENTA         

Slow-cooked Pork Knuckle, White Cabbage Saute, Polenta    

     97 lei /  700 gr

Uv ci�mav de ���c geve���� �ªtevi¢ ma cª�¢�� �âvă câvd deºive c��cav¢ă
�i iv¢e�i��ªm f�aged� �e�ºi¢ amă¢ª�i de ºa�Çă cămi¢ă mev¢� cª cea�ă

ca�atemiÇa¢ă �i c�vditev¢e a��ta¢e� Uv ��e�a�a¢ ��bª�¢ �i c�v�i�¢ev¢�
�e��eÇev¢a¢iº �ev¢�ª bªcă¢ă�ia ¢�adi§i�vamă

A geve��ª� ���k kvªckme� b��»ved iv ¢he �ºev ªv¢im ¢he �kiv i� c�i��Á
avd ¢he iv�ide i� ¢evde�� �e�ºed am�vg�ide �m�»mÁ b�ai�ed cabbage »i¢h
ca�atemiÇed �vi�v� avd a��ta¢ic ��ice�� A ��bª�¢ avd �ªb�¢av¢iam di�h�

�e��e�ev¢a¢iºe �f ¢�adi¢i�vam cªi�ive

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



PASTRAMA DE OAIE LA CEAUN IN VIN ALB SI MAMALIGA  

 Pastrama De Oaie, Vin Alb, Usturoi, Mamaliga

SHEEP PASTRAMI IN CAULDRON, WHITE WINE AND POLENTA

Cauldron-cooked Pastrami In White Wine, Garlic, Polenta

87 lei /  450 gr 

 Bªcă§i geve��a�e de �a�¢�ată de �aie� ��e�a�a¢ă dª�ă � �e§e¢ă
¢�adi§i�vamă �i gă¢i¢ă îv ceaªv �âvă deºive f�agedă �i ª��� afªta¢ă� cª �

a��tă iv¢ev�ă �i ��ecifică tªv¢emªi� Uv ��e�a�a¢ �ª�¢ic �i �aºª���� ce eº�că
gª�¢ªm aª¢ev¢ic am �¢âvem��

Geve��ª� �iece� �f �hee� �a�¢�ati� ��e�a�ed acc��divg ¢� a ¢�adi¢i�vam
�eci�e avd c��ked iv a caªmd��v ªv¢im ¢evde� avd �migh¢mÁ �t�ked� »i¢h av
iv¢ev�e avd ��ecific t�ªv¢aiv a��ta� A �ª�¢ic avd �aº��Á di�h� eº�kivg ¢he

aª¢hev¢ic ¢a�¢e �f t�ªv¢aiv �hee�f�md�

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



TOCANITA DE CAPRIOARA CU HRIBI 

 Muschiulet De Caprioara, Hribi, Mamaliga

VENISON STEW WITH PORCINI MUSHROOMS

Venison Filet, Porcini Mushrooms, Polenta

87 lei / 450 gr

Bªcă§i f�agede de ca�ve de că��i�a�ă� gă¢i¢e mev¢ îv¢�/ªv ��� b�ga¢ �i a��ta¢�
amă¢ª�i de h�ibi ���a��e§i � ca�e adaªgă � �aº�a�e �ătâv¢ea�că �i iv¢ev�ă� O
eÀ��e�ie aª¢ev¢ică a gª�¢ª�im�� �ădª�ii� �e�fec¢ă �ev¢�ª Çimeme �ăc���a�e

Tevde� �iece� �f ºevi��v� �m�»mÁ c��ked iv a �ich avd a��ta¢ic �aªce�
am�vg�ide f�e�h ���civi tª�h���t�� »hich add av ea�¢hÁ avd iv¢ev�e fmaº���

Av aª¢hev¢ic eÀ��e��i�v �f f��e�¢ fmaº���� �e�fec¢ f�� c��m daÁ�

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



TOCANITA CU CARNE LA GARNITA

CONFIT PORK MEAT STEW

87 LEI / 500 gr

Tocanita traditionala cu carne la garnița, gatita lent pentru gust intens si

textura frageda – un preparat rustic, plin de savoare autentica

Traditional stew with meat as a side dish, slow-cooked for intense flavor

and tender texture – a rustic dish, full of authentic flavor

Preparate Traditionale
Traditional Dishes



Preparate In Crusta
Dishes In Crust

PASTRAV ZAMOREAN IN CRUSTA, CU MAMALIGA SI MUJDEI

 Pastrav “Zamorean”, Malai, Mamaliga La Jar, Mujdei De Usturoi

ZAMOREAN TROUT IN CRUST, WITH POLENTA AND GARLIC SAUCE

Cornmeal Crusted “Zamorean” Trout, Grilled Polenta, Garlic Sauce

79 lei / 450 gr

 Un păstrăv proaspăt Zamorean, învelit într-o crustă crocantă de făină de
mălai, apoi prăjit până devine auriu și interiorul rămâne delicat și suculent.

Un preparat ce pune în valoare gustul pur al peștelui de munte

A fresh Zamorean trout, wrapped in a crispy cornmeal crust, then fried
until golden and the inside remains delicate and succulent. A dish that

highlights the pure taste of mountain fish



SNITEL DE PUI CU CARTOFI PRAJITI SI PARMEZAN   

 Piept De Pui, Pesmet, Cartofi Prajiti, Parmezan

CHICKEN SNITZEL WITH FRIES AND PARMESAN

Breazed Chicken Breast, Fries, Parmesan

77 lei /  300 gr 

Uv �ie�¢ de �ªi f�aged �i �ªcªmev¢� bă¢ª¢ ª���� ¢�ecª¢ ��iv făivă� �ª �i
�e�te¢ aª�iª� a��i ��ăji¢ �âvă deºive c��cav¢ ma eÀ¢e�i�� �i t�ame ma

iv¢e�i��� Uv ��e�a�a¢ �it�mª� da� îv¢�¢deaªva a��ecia¢

A ¢evde� avd �ªccªmev¢ chickev b�ea�¢� migh¢mÁ ��ªvded� c�a¢ed iv fm�ª��
egg� avd g�mdev b�eadc�ªtb�� ¢hev f�ied ªv¢im c�i��Á �v ¢he �ª¢�ide avd ��f¢

�v ¢he iv�ide� A �it�me di�h� am»aÁ� a���ecia¢ed

Preparate In Crusta
Dishes In Crust



SNITEL DE VITEL CU SOS DE PIPER VERDE

 Muschi De Vitel, Pesmet, Sos De Piper Verde

VEAL SNITZEL WITH GREEN PEPPER SAUCE

Breaded Beef Tenderloin, Green Pepper Sauce

99 lei /  300 gr

O felie mare și fragedă de muschi de vită, bătută ușor, pane cu pesmet
auriu și prăjită până devine crocantă la exterior și suculentă la interior. O

porție generoasă pentru un apetit serios

A large and tender slice of veal tenderloin, lightly pounded, breaded with
golden breadcrumbs and fried until crispy on the outside and juicy on the

inside. A generous portion for a serious appetite

Preparate In Crusta
Dishes In Crust



SALATA DE SFECLA ROSIE CU HREAN

BEETROOT SALAD WITH HORSERADISH

23 lei / 150 gr

SALATA DE VARZA

CABBAGE SALAD  

18 lei / 100 gr

SALATA DE VARA 

SUMMER SALAD

25 lei /  150 gr

SALATA DE ARDEI COPT

ROASTED PEPPER SALAD

23 lei / 100 gr

SOSURI / SAUCES
SOS DE PIPER VERDE  

GREEN PEPPER SAUCE

20 lei / 50 gr

SOS BARBECUE  

BARBEQUE SAUCE

15 lei / 50 gr

SOS BURGER 

BURGER SAUCE

12 lei / 50 gr

SOS AIOLI 

AIOLI SAUCE

15 lei /50 gr

SOS TZATZIKI 

TZATZIKI SAUCE 

15 lei / 50 gr

SOS SAN MARZANO

SAN MARZANO SAUCE

15 lei / 50 gr

Garnituri
Side Dishes

SALATA DE GOGOSARI UMPLUTI CU VARZA

PICKLED RED PEPPERS STUFFED WITH CABBAGE

25 lei /  150 gr



Garnituri
Side Dishes

LEGUME MEDITERANEENE 

MEDITERRANEAN VEGETABLES

35 lei /  100 gr

CARTOFI ZDROBITI SI TRUFE

TRUFFLE MASHED POTATOES

30 lei /  100 gr

MAMALIGA LA JAR

GRILLED POLENTA

20 lei /  150 gr

CARTOFI LA CUPTOR

OVEN BAKED POTATOES

27 lei /  100 gr

CARTOFI DULCI

SWEET POTATOES

27 lei /  100 gr

CARTOFI PRAJITI

FRENCH FRIES

27 lei / 100 gr



Focaccia

FOCACCIA CU PARMEZAN

FOCACCIA WITH PARMESAN  

25 lei / 100 gr 

FOCACCIA CU ULEI DE MASLINE SI OREGANO  100 GR

FOCACCIA WITH OLIVE OIL AND OREGANO 

20 lei / 100 gr 

FOCACCIA CU USTUROI

FOCACCIA WITH GARLIC

22 lei / 100 gr 

COS CU PAINE ARTIZANALA

BASKET OF ARTISANAL BREAD

20 lei / 210 gr Sau 30 lei / 420 gr

Paine din grau Durum,coapta pe vatra.
Are un aport suplimentar de proteine si un continut scazut de gluten



Alergeni
Allergens

GLUTEN / GLUTEN

LACTOZA / LACTOSE

OU / EGG

TELINA / CELERY

CRUSTACEE / SHELLFISH

MUSTAR / MUSTARD

PESTE / FISH

SOIA / SOYA

MOLUSTE / MOLLUSCS

ALUNE, MIGDALE ETC /

PEANUTS, ALMOND ETC

AMIDON / STARCH

www.caramello.ro



La Bistro Caramello, fiecare detaliu poarta amprenta pasiunii si a respectului

pentru arta gustului. Aici, rafinamentul nu se regaseste doar în farfurie, ci si in

atmosfera care imbratiseaza fiecare oaspete, in zambetele sincere si in atentia

acordata fiecarui moment petrecut la masa.

Experienta Caramello nu este doar despre a savura un preparat, ci despre a trai o

stare, o combinatie subtila intre eleganta, echilibru si emotie. Fiecare aroma este

atent aleasa pentru a crea armonie, fiecare pahar spune o poveste, iar fiecare

vizita devine o amintire pe care o porti cu tine mult timp dupa ce ai plecat.

Ne dorim ca fiecare oaspete sa simta ca timpul petrecut aici este o forma de

rasfat autentic, o invitatie de a redescoperi bucuria gustului si a simplitatii

rafinate. Bistro Caramello este mai mult decat un loc, este o experienta care se

traieste cu toate simturile, o promisiune a calitatii si a elegantei care nu se

grabeste, ci se savureaza.

Multumim ca ai ales sa faci parte din povestea noastra. Fie ca fiecare revenire sa

fie o reintalnire cu placerea adevarata a gustului.

At Bistro Caramello, every detail bears the imprint of passion and respect for the

art of taste. Here, refinement is not only found on the plate, but also in the

atmosphere that embraces each guest, in the sincere smiles and in the attention

paid to each moment spent at the table.

The Caramello experience is not just about enjoying a dish, but about living a

state, a subtle combination of elegance, balance and emotion. Each aroma is

carefully chosen to create harmony, each glass tells a story, and each visit

becomes a memory that you carry with you long after you have left.

We want every guest to feel that the time spent here is a form of authentic

pampering, an invitation to rediscover the joy of taste and refined simplicity.

Bistro Caramello is more than a place, it is an experience that is lived with all the

senses, a promise of quality and elegance that is not rushed, but savoured.

Thank you for choosing to be part of our story. May each return be a reunion

with the true pleasure of taste.

www.caramello.ro




